i

——
—_

il

Bl Council of the
peail European Union

Brussels, 25 June 2026
(OR. en)

11141/26

ADD 1

Interinstitutional File:
2026/0163 (CNS)

PROPOSAL

SIMPL 171
ANTICI 177
FISC 237
1A 184

From:

date of receipt:
To:

Secretary-General of the European Commission, signed by Ms Martine
DEPREZ, Director

24 June 2026

Ms Thérése BLANCHET, Secretary-General of the Council of the
European Union

No. Cion doc.:

COM(2026) 560 annex

Subject:

ANNEXES to the Proposal for a COUNCIL DIRECTIVE amending
Directives 2003/49/EC, 2009/133/EC, 2011/96/EU, (EU) 2016/1164,
(EU) 2017/1852, (EU) 2025/50 as regards the simplification of the Union
framework on direct taxation and supporting of growth and
competitiveness of the EU

Delegations will find attached document COM(2026) 560 annex.

Encl.: COM(2026) 560 annex

11141/26 ADD 1

ECOFIN.2.B EN



EN

EUROPEAN
COMMISSION

Brussels, 24.6.2026
COM(2026) 560 final

ANNEXES 1 to 3

ANNEXES
to the

Proposal for a COUNCIL DIRECTIVE

amending Directives 2003/49/EC, 2009/133/EC, 2011/96/EU, (EU) 2016/1164, (EU)
2017/1852, (EU) 2025/50 as regards the simplification of the Union framework on direct
taxation and supporting of growth and competitiveness of the EU

{SEC(2026) 560 final} - {SWD(2026) 560 final} - {SWD(2026) 561 final} -
{SWD(2026) 562 final}

EN



EN

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)
®

(&)

(h)

ANNEX I
‘ANNEX
List of companies covered by Article 3(a) of the Directive

companies incorporated under Council Regulation (EC) No 2157/2001! and Council
Directive 2001/86/EC? and cooperative societies incorporated under Council
Regulation (EC) No 1435/20033 and Council Directive 2003/72/EC*;

companies under Belgian law known as ‘sociét¢ anonyme’/‘naamloze
vennootschap’, ‘société en commandite par actions’/‘commanditaire vennootschap
op aandelen’, ‘société privée a responsabilité limitée’/‘be sloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid’, ‘société coopérative a responsabilité
limitée’/‘codperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid’, ‘société
coopérative a responsabilité illimitée’/‘codperatieve vennootschap met onbeperkte
aansprakelijkheid’, ‘société en nom collectif’/‘vennootschap onder firma’, ‘société
en commandite simple’/‘gewone commanditaire vennootschap’, public undertakings
which have adopted one of the abovementioned legal forms;

companies under Bulgarian law known as: ‘ceOuparento npyxectBo’, ‘KOMaHIUTHO
JIPY’KECTBO , ‘IPYKECTBO C OrPaHUYEHA OTIOBOPHOCT , ‘aKIMOHEPHO JIPY’KECTBO’,
‘KOMaHIUTHO  JPYKECTBO C  aKUUH', ‘HEMEPCOHU(UIMPAHO  JIPYKECTBO,
‘Koomepanuu’, ‘KOONepaTUuBHH ChIO3W’, ‘IbpKaBHH Npeanpustus’ constituted under
Bulgarian law and carrying on commercial activities;

companies under Czech law known as: ‘akciova spolecnost’, ‘druzstvo’, ‘spolecnost
s ru¢enim omezenym’;

companies under Danish law known as ‘aktieselskab’ and ‘anpartsselskab’;

companies under German law known as ‘Aktiengesellschaft’, ‘Kommandit-
gesellschaft auf  Aktien’,  ‘Gesellschaft mit  beschrinkter = Haftung’,
‘Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit’, ‘Erwerbs- und
Wirtschaftsgenossenschaft’, ‘Betriebe gewerblicher Art von juristischen Personen
des offentlichen Rechts’;

companies under Estonian law known as: ‘tdisithing’, ‘usaldusiihing’, ‘osaiihing’,
‘aktsiaselts’, ‘tulundusiihistu’;

companies incorporated or existing under Irish law, bodies registered under the
Industrial and Provident Societies Act, building societies incorporated under the
Building Societies Acts and trustee savings banks within the meaning of the Trustee
Savings Banks Act, 1989;

Council Regulation (EC) No 2157/2001 of 8 October 2001 on the Statute for a European company
(SE)( OJ L 294 10.11.2001, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2001/2157/0j).

Council Directive 2001/86/EC of 8 October 2001 supplementing the Statute for a European company
with regard to the involvement of employees (OJ L 294, 10.11.2001, p. 22,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2001/86/0j).

Council Regulation (EC) No 1435/2003 of 22 July 2003 on the Statute for a European Cooperative
Society (SCE)( OJ L 207 18.8.2003, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1435/0j).

Council Directive 2003/72/EC of 22 July 2003 supplementing the Statute for a European Cooperative
Society with regard to the involvement of employees (OJ L 207, 18.8.2003, p. 25,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/72/0j).
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companies under Greek law known as ‘avovoun etoupeia’, ‘etapeio meplopiopévng
evbovng (E.ILE.)’;

companies under Spanish law known as: ‘sociedad anonima’, ‘sociedad comanditaria
por acciones’, ‘sociedad de responsabilidad limitada’, public law bodies which
operate under private law;

companies under French law known as ‘société anonyme’, ‘société en commandite
par actions’, ‘société a responsabilité limitée’, ‘sociétés par actions simplifiées’,
‘sociétés d’assurances mutuelles’, ‘caisses d’épargne et de prévoyance’, ‘sociétés
civiles” which are automatically subject to corporation tax, ‘coopératives’, ‘unions de
coopératives’, industrial and commercial public establishments and undertakings;

companies under Italian law known as ‘societa per azioni’, ‘societa in accomandita
per azioni’, ‘societd a responsabilita limitata’, ‘societd cooperative’, ‘societa di
mutua assicurazione’, and private and public entities whose activity is wholly or
principally commercial,

under Cypriot law: ‘etaipeieg’ as defined in the Income Tax laws;

companies under Latvian law known as: ‘akciju sabiedriba’, ‘komanditsabiedriba’,
‘pilnsabiedriba, ‘sabiedriba ar ierobezotu atbildibu’;

companies incorporated under the law of Lithuania;

companies under Luxembourgish law known as ‘société anonyme’, ‘société en
commandite par actions’, ‘société par actions simplifiée’,’société a responsabilité
limitée’, ‘société a responsabilité limitée simplifiée’, ‘société coopérative’, ‘société
coopérative organisée comme une société anonyme’, ‘association d’assurances
mutuelles’, ‘association d’épargne-pension’, ‘entreprise de nature commerciale,
industrielle ou miniére de I’Etat, des communes, des syndicats de communes, des
¢tablissements publics et des autres personnes morales de droit public’,

companies under Hungarian law known as: ‘kozkereseti tarsasag’, ‘betéti tarsasag’,
‘ko6zos vallalat’, ‘korlatolt feleldsségli tarsasag’, ‘részvénytar sasag’, ‘egyesiilés’,
‘szovetkezet’;

companies under Maltese law known as: ‘Kumpaniji ta’ Responsabilita’ Limitata’,
‘So¢jetajiet en commandite li 1-kapital taghhom maqgsum f’azzjonijiet’;

companies under Dutch law known as ‘naamloze vennootschap’, ‘besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid’, ‘cooperatie’, ‘onderlinge
waarborgmaatschappij’, ‘fonds voor gemene rekening’, ‘vereniging op codperatieve
grondslag’, ‘vereniging welke op onderlinge grondslag als verzekeraar of
kredietinstelling optreedt’, public law entities engaged in an enterprise;

companies under Austrian law known as ‘Aktiengesellschaft’, ‘Gesellschaft mit
beschriankter Haftung’, ‘Versicherungsvereine auf Gegenseitigkeit’, ‘Erwerbs- und
Wirtschaftsgenossenschaften’, ‘Betriebe gewerblicher Art von Korperschaften des
offentlichen Rechts’, ‘Sparkassen’, ‘Flexible Kapitalgessellschaft’;

companies under Polish law known as: ‘spotka akcyjna’, ‘spotka z ograniczong
odpowiedzialno$cig’, spotka komandytowo-akcyjna;

commercial companies or civil law companies having a commercial form and
cooperatives and public undertakings incorporated in accordance with Portuguese
law;
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companies under Romanian law known as: ‘societdti pe actiuni’, ‘societati in
comanditd pe actiuni’, ‘societati cu raspundere limitatd’, ‘societati Tn nume colectiv’,
‘societati in comanditd simpla’;

companies under Slovenian law known as: ‘delniSka druzba’, ‘komanditna druzba’,
‘komanditna delniSka druzba’, ‘druzba z neomejeno odgovornostjo’, ‘druzba z
omejeno odgovornostjo’;

companies under Slovak law known as: ‘akciova spolocnost”, ‘spolo¢nost’ s ru¢enim
obmedzenym’, ‘komanditné spolo¢nost”, ‘jednoduché spolo¢nost’ na akcie’;

companies under Finnish law  known as  ‘osakeyhtid’/‘aktiebolag’,
‘osuuskunta’/‘andelslag’, ‘sddstopankki’/‘sparbank’ and
‘vakuutusyhti6’/‘forsékringsbolag’;

companies under Swedish law known as ‘aktiebolag’, ‘bankaktiebolag’
‘forsdkringsaktiebolag’, ‘ekonomiska fOreningar’, ‘sparbanker’, ‘Omsesidiga
forsakringsbolag’, ‘forsdkringsforeningar’, ‘tjinstepensionsaktiebolag, ‘Omsesidigt
tjdnstepensionsbolag’, ‘tjinstepensionsforening’;

companies under Croatian law known as: ‘dioni¢ko drustvo’, ‘drustvo s ograni¢enom
odgovornos¢u’, ‘jednostavno drustvo s ogranicenom odgovornoséu’.’
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ANNEX II

Annex I to Directive 2009/133/EC is amended as follows:

(1)

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)
®

Part A is replaced by the following:
‘ANNEX 1
PART A
List of companies referred to in Article 2(a)(i) of the Directive

companies incorporated under Council Regulation (EC) No 2157/2001 of 8 October
2001 on the Statute for a European company (SE) (°) and Council Directive
2001/86/EC of 8 October 2001 supplementing the Statute for a European company
with regard to the involvement of employees (°) and cooperative societies
incorporated under Council Regulation (EC) No 1435/2003 of 22 July 2003 on the
Statute for a European Cooperative Society (SCE) (’) and Council Directive
2003/72/EC of 22 July 2003 supplementing the Statute for a European Cooperative
Society with regard to the involvement of employees (®);

companies under Belgian law known as ‘sociét¢ anonyme’/‘naamloze
vennootschap’, ‘société en commandite par actions’/‘commanditaire vennootschap
op aandelen’, ‘société privée a responsabilité limitée’/‘be sloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid’, ‘société coopérative a responsabilité
limitée’/‘codperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid’, ‘société
coopérative a responsabilité illimitée’/‘codperatieve vennootschap met onbeperkte
aansprakelijkheid’, ‘société en nom collectif’/‘vennootschap onder firma’, ‘société
en commandite simple’/‘gewone commanditaire vennootschap’, public undertakings
which have adopted one of the abovementioned legal forms;

companies under Bulgarian law known as: ‘ce0uparesnno npyxectBo’, ‘KOMaHIUTHO
JPYKECTBO’, ‘IPYXKECTBO C OrPaHUYEHA OTFOBOPHOCT , ‘aKIIMOHEPHO IPYXKECTBO’,
‘KOMaHJAUTHO  JIPYXKECTBO €  aKUUU', ‘HENEPCOHUPUIMPAHO  JPYKECTBO’,
‘Koomnepanum’, ‘KooNepaTUBHU ChIO3U’, ‘bp)KaBHU Mpennpuatus’ constituted under
Bulgarian law and carrying on commercial activities;

companies under Czech law known as: ‘akciova spolecnost’, ‘druzstvo’, ‘spole¢nost
s ru¢enim omezenym’;

companies under Danish law known as ‘aktieselskab’ and ‘anpartsselskab’;

companies under German law known as ‘Aktiengesellschaft’, ‘Kommandit-
gesellschaft auf  Aktien’,  ‘Gesellschaft mit  beschrinkter = Haftung’,
‘Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit’, ‘Erwerbs- und

Council Regulation (EC) No 2157/2001 of 8 October 2001 on the Statute for a European company
(SE)( OJ L 294 10.11.2001, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2001/2157/0j).

Council Directive 2001/86/EC of 8 October 2001 supplementing the Statute for a European company
with regard to the involvement of employees (OJ L 294, 10.11.2001, p. 22,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2001/86/0j).

Council Regulation (EC) No 1435/2003 of 22 July 2003 on the Statute for a European Cooperative
Society (SCE)( OJ L 207 18.8.2003, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1435/0j).

Council Directive 2003/72/EC of 22 July 2003 supplementing the Statute for a European Cooperative
Society with regard to the involvement of employees (OJ L 207, 18.8.2003, p. 25,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/72/0j).
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Wirtschaftsgenossenschaft’, ‘Betriebe gewerblicher Art von juristischen Personen
des offentlichen Rechts’;

companies under Estonian law known as: ‘tdisiihing’, ‘usaldusiihing’, ‘osaiihing’,
‘aktsiaselts’, ‘tulundusiihistu’;

companies incorporated or existing under Irish law, bodies registered under the
Industrial and Provident Societies Act, building societies incorporated under the
Building Societies Acts and trustee savings banks within the meaning of the Trustee
Savings Banks Act, 1989;

companies under Greek law known as ‘avaovoun etaipeio’, ‘etaipeio Teplopiopuévng
evbovng (E.ILE.)’;

companies under Spanish law known as: ‘sociedad andnima’, ‘sociedad comanditaria
por acciones’, ‘sociedad de responsabilidad limitada’, public law bodies which
operate under private law;

companies under French law known as ‘société anonyme’, ‘société en commandite
par actions’, ‘société a responsabilité limitée’, ‘sociétés par actions simplifiées’,
‘sociétés d’assurances mutuelles’, ‘caisses d’épargne et de prévoyance’, ‘sociétés
civiles’ which are automatically subject to corporation tax, ‘coopératives’, ‘unions de
coopératives’, industrial and commercial public establishments and undertakings;

companies under Italian law known as ‘societa per azioni’, ‘societa in accomandita
per azioni’, ‘societd a responsabilita limitata’, ‘societd cooperative’, ‘societa di
mutua assicurazione’, and private and public entities whose activity is wholly or
principally commercial,

under Cypriot law: ‘etaipeieg’ as defined in the Income Tax laws;

companies under Latvian law known as: ‘akciju sabiedriba’, ‘komanditsabiedriba’,
‘pilnsabiedriba, ‘sabiedriba ar ierobezotu atbildibu’;

companies incorporated under the law of Lithuania;

companies under Luxembourgish law known as ‘société anonyme’, ‘société en
commandite par actions’, ‘société par actions simplifiée’,‘société a responsabilité
limitée’, ‘société a responsabilité limitée simplifiée’, ‘société coopérative’, ‘société
coopérative organisée comme une société anonyme’, ‘association d’assurances
mutuelles’, ‘association d’épargne-pension’, ‘entreprise de nature commerciale,
industrielle ou miniére de 1’Etat, des communes, des syndicats de communes, des
établissements publics et des autres personnes morales de droit public’,

companies under Hungarian law known as: ‘kozkereseti tarsasag’, ‘betéti tarsasag’,
‘kozos vallalat’, ‘korlatolt feleldsségli tarsasag’, ‘részvénytar sasag’, ‘egyesiilés’,
‘szovetkezet’;

companies under Maltese law known as: ‘Kumpaniji ta’ Responsabilita’ Limitata’,
‘So¢jetajiet en commandite li 1-kapital taghhom maqgsum f’azzjonijiet’;

companies under Dutch law known as ‘naamloze vennootschap’, ‘besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid’, ‘codperatie’, ‘onderlinge
waarborgmaatschappij’, ‘fonds voor gemene rekening’, ‘vereniging op codperatieve
grondslag’, ‘vereniging welke op onderlinge grondslag als verzekeraar of
kredietinstelling optreedt’, public law entities engaged in an enterprise;
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companies under Austrian law known as ‘Aktiengesellschaft’, ‘Gesellschaft mit
beschriankter Haftung’, ‘Versicherungsvereine auf Gegenseitigkeit’, ‘Erwerbs- und
Wirtschaftsgenossenschaften’, ‘Betriebe gewerblicher Art von Korperschaften des
offentlichen Rechts’, ‘Sparkassen’, ‘Flexible Kapitalgessellschaft’;

companies under Polish law known as: ‘spotka akcyjna’, ‘spotka z ograniczong
odpowiedzialnoscia’, spotka komandytowo-akcyjna;

commercial companies or civil law companies having a commercial form and
cooperatives and public undertakings incorporated in accordance with Portuguese
law;

companies under Romanian law known as: ‘societdti pe actiuni’, ‘societati in
comanditd pe actiuni’, ‘societdti cu raspundere limitata’, ‘societati in nume colectiv’,
‘societdti Tn comandita simpla’;

companies under Slovenian law known as: ‘delniska druzba’, ‘komanditna druzba’,
‘komanditna delniska druzba’, ‘druzba z neomejeno odgovornostjo’, ‘druzba z
omejeno odgovornostjo’;

companies under Slovak law known as: ‘akciova spolo¢nost”, ‘spolo¢nost’ s ru¢enim
obmedzenym’, ‘komanditnd spolo¢nost”, ‘jednoduché spolo¢nost’ na akcie’;

companies under Finnish law  known as  ‘osakeyhtid’/‘aktiebolag’,
‘osuuskunta’/‘andelslag’, ‘sddstopankki’/‘sparbank’ and
‘vakuutusyhtio’/ forsékringsbolag’;

companies under Swedish law known as ‘aktiebolag’, ‘bankaktiebolag’
‘forsakringsaktiebolag’, ‘ekonomiska fOreningar’, ‘sparbanker’, ‘Omsesidiga
forsakringsbolag’, ‘forsdkringsforeningar’, ‘tjinstepensionsaktiebolag, ‘Omsesidigt
tjdnstepensionsbolag’, ‘tjinstepensionsforening’;

companies under Croatian law known as: ‘dioni¢ko druStvo’, ‘drustvo s ograni¢enom
odgovornosc¢u’, ‘jednostavno drustvo s ogranicenom odgovornoséu’.’

In Part B, the last indent ‘-corporation tax in the United Kingdom’ is deleted.
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ANNEX III

Annex I to Directive 2011/96/EU is amended as follows:

(1)

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)
®

Part A is replaced by the following:
‘PART A
List of companies covered by Article 2(a)(i)

companies incorporated under Council Regulation (EC) No 2157/2001 of 8 October
2001 on the Statute for a European company (SE) (') and Council Directive
2001/86/EC of 8 October 2001 supplementing the Statute for a European company
with regard to the involvement of employees (°) and cooperative societies
incorporated under Council Regulation (EC) No 1435/2003 of 22 July 2003 on the
Statute for a European Cooperative Society (SCE) (}) and Council Directive
2003/72/EC of 22 July 2003 supplementing the Statute for a European Cooperative
Society with regard to the involvement of employees (*);

companies under Belgian law known as ‘sociét¢é anonyme’/‘naamloze
vennootschap’, ‘société en commandite par actions’/‘commanditaire vennootschap
op aandelen’, ‘société privée a responsabilité limitée’/‘be sloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid’, ‘société coopérative a responsabilité
limitée’/‘codperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid’, ‘société
coopérative a responsabilité illimitée’/‘codperatieve vennootschap met onbeperkte
aansprakelijkheid’, ‘société en nom collectif’/*vennootschap onder firma’, ‘société
en commandite simple’/‘gewone commanditaire vennootschap’, public undertakings
which have adopted one of the abovementioned legal forms;

companies under Bulgarian law known as: ‘ceOuparenHo apyxecTBo’, ‘KOMaHIUTHO
JIPYXKECTBO , ‘IPYKECTBO C OrpaHUYEHA OTTOBOPHOCT’, ‘aKIMOHEPHO JIPY>KECTBO’,
‘KOMAaHJIUTHO JPY’KECTBO C  aKUUHM', ‘HEMEPCOHU(UIMPAHO  JIPYKECTBO,
‘Koorepaiuu’, ‘KOONepaTUBHU ChIO3U’, ‘Ibp’KaBHU NpeAnpusatus’ constituted under
Bulgarian law and carrying on commercial activities;

companies under Czech law known as: ‘akciova spolecnost’, ‘druzstvo’, ‘spole¢nost
s ruCenim omezenym’;

companies under Danish law known as ‘aktieselskab’ and ‘anpartsselskab’;

companies under German law known as ‘Aktiengesellschaft’, ‘Kommandit-
gesellschaft  auf  Aktien’,  ‘Gesellschaft mit  beschrankter = Haftung’,
‘Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit’, ‘Erwerbs- und
Wirtschaftsgenossenschaft’, ‘Betriebe gewerblicher Art von juristischen Personen
des offentlichen Rechts’;

Council Regulation (EC) No 2157/2001 of 8 October 2001 on the Statute for a European company
(SE)( OJ L 294 10.11.2001, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2001/2157/0j).

Council Directive 2001/86/EC of 8 October 2001 supplementing the Statute for a European company
with regard to the involvement of employees (OJ L 294, 10.11.2001, p. 22,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2001/86/0j).

Council Regulation (EC) No 1435/2003 of 22 July 2003 on the Statute for a European Cooperative
Society (SCE)( OJ L 207 18.8.2003, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1435/0j).

Council Directive 2003/72/EC of 22 July 2003 supplementing the Statute for a European Cooperative
Society with regard to the involvement of employees (OJ L 207, 18.8.2003, p. 25,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/72/0j).
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companies under Estonian law known as: ‘tdisiihing’, ‘usaldusiihing’, ‘osaiihing’,
‘aktsiaselts’, ‘tulundusiihistu’;

companies incorporated or existing under Irish law, bodies registered under the
Industrial and Provident Societies Act, building societies incorporated under the
Building Societies Acts and trustee savings banks within the meaning of the Trustee
Savings Banks Act, 1989;

companies under Greek law known as ‘avaovoun etaipeio’, ‘etaipeio Teplopiopuévng
evbovng (E.ILE.)’;

companies under Spanish law known as: ‘sociedad anonima’, ‘sociedad comanditaria
por acciones’, ‘sociedad de responsabilidad limitada’, public law bodies which
operate under private law;

companies under French law known as ‘société anonyme’, ‘société en commandite
par actions’, ‘société a responsabilité limitée’, ‘sociétés par actions simplifiées’,
‘sociétés d’assurances mutuelles’, ‘caisses d’épargne et de prévoyance’, ‘sociétés
civiles’ which are automatically subject to corporation tax, ‘coopératives’, ‘unions de
coopératives’, industrial and commercial public establishments and undertakings;

companies under Italian law known as ‘societa per azioni’, ‘societa in accomandita
per azioni’, ‘societd a responsabilita limitata’, ‘societd cooperative’, ‘societa di
mutua assicurazione’, and private and public entities whose activity is wholly or
principally commercial,

under Cypriot law: ‘etaipeieg’ as defined in the Income Tax laws;

companies under Latvian law known as: ‘akciju sabiedriba’, ‘komanditsabiedriba’,
‘pilnsabiedriba, ‘sabiedriba ar ierobezotu atbildibu’;

companies incorporated under the law of Lithuania;

companies under Luxembourgish law known as ‘société anonyme’, ‘société en
commandite par actions’, ‘société par actions simplifiée’,‘société a responsabilité
limitée’, ‘société a responsabilité limitée simplifiée’, ‘société coopérative’, ‘société
coopérative organisée comme une société anonyme’, ‘association d’assurances
mutuelles’, ‘association d’épargne-pension’, ‘entreprise de nature commerciale,
industrielle ou miniére de 1’Etat, des communes, des syndicats de communes, des

¢tablissements publics et des autres personnes morales de droit public’,

companies under Hungarian law known as: ‘kozkereseti tarsasag’, ‘betéti tarsasag’,
‘kozos vallalat’, ‘korlatolt feleldsségli tarsasag’, ‘részvénytar sasag’, ‘egyesiilés’,
‘szovetkezet’;

companies under Maltese law known as: ‘Kumpaniji ta’ Responsabilita’ Limitata’,
‘So¢jetajiet en commandite li 1-kapital taghhom maqgsum f’azzjonijiet’;

companies under Dutch law known as ‘naamloze vennootschap’, ‘besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid’, ‘codperatie’, ‘onderlinge
waarborgmaatschappij’, ‘fonds voor gemene rekening’, ‘vereniging op codperatieve
grondslag’, ‘vereniging welke op onderlinge grondslag als verzekeraar of
kredietinstelling optreedt’, public law entities engaged in an enterprise;

companies under Austrian law known as ‘Aktiengesellschaft’, ‘Gesellschaft mit
beschriankter Haftung’, ‘Versicherungsvereine auf Gegenseitigkeit’, ‘Erwerbs- und
Wirtschaftsgenossenschaften’, ‘Betriebe gewerblicher Art von Korperschaften des
offentlichen Rechts’, ‘Sparkassen’, ‘Flexible Kapitalgessellschaft’;
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(u)

V)

(W)

(x)

(y)

(2)

(aa)

(bb)

)

companies under Polish law known as: ‘spotka akcyjna’, ‘spdtka z ograniczong
odpowiedzialno$cig’, spotka komandytowo-akcyjna;

commercial companies or civil law companies having a commercial form and
cooperatives and public undertakings incorporated in accordance with Portuguese
law;

companies under Romanian law known as: ‘societdti pe actiuni’, ‘societati in
comanditd pe actiuni’, ‘societdti cu raspundere limitata’, ‘societati in nume colectiv’,
‘societdti Tn comandita simpla’;

companies under Slovenian law known as: ‘delniSka druzba’, ‘komanditna druzba’

b 2
‘komanditna delniska druzba’, ‘druzba z neomejeno odgovornostjo’, ‘druzba z
omejeno odgovornostjo’;

companies under Slovak law known as: ‘akciova spolocnost”, ‘spolo¢nost’ s ru¢enim
obmedzenym’, ‘komanditna spolocnost”, ‘jednoducha spolo¢nost’ na akcie’;

companies under Finnish law  known as  ‘osakeyhtid’/‘aktiebolag’,
‘osuuskunta’/‘andelslag’, ‘sddstopankki’/‘sparbank’ and
‘vakuutusyhtio’/ forsékringsbolag’;

companies under Swedish law known as ‘aktiebolag’, ‘bankaktiebolag’
‘forsdkringsaktiebolag’, ‘ekonomiska fOreningar’, ‘sparbanker’, ‘Omsesidiga
forsakringsbolag’, ‘forsdkringsforeningar’, ‘tjnstepensionsaktiebolag, ‘Omsesidigt
tjdnstepensionsbolag’, ‘tjinstepensionsforening’;

companies under Croatian law known as: ‘dioni¢ko druStvo’, ‘drustvo s ograni¢enom
odgovornoséu’, ‘jednostavno drustvo s ogranicenom odgovornoséu’.’;

in Part B, the last indent ‘- corporation tax in the United Kingdom’ is deleted.
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